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A
ab und zu av og til / stundom, innimellom,  

no og då
Abfall, der (-e*) avfallet, skrapet, rasket, 

søppelet
Abgas, das (-e) eksosen
abgebaut utvunnet/utvunne
Abgeordnete, der/die (-n) representanten
abgeschleppt tauet bort / taua bort
abgeschossen skutt ned / skoten ned
abhacken hakke eller kutte av / skjere av
abhängen avhenge av, koble fra / kople frå, 

slappe av 
Abitur, das (-e) examen artium (avgangs­

eksamen fra videregående skole / 
avgangeksamen frå vidaregåande skole)

ablehnen avvise, avslå, vrake, nekte
abmachen avtale, avklare, ta av eller fjerne
abschalten slå av, slukke/sløkke (lyset), 

deaktivere
abschieben deportere, utvise
Abschied, der (-e) avskjeden
abschreckend avskrekkende/avskrekkande
Absicht, die (-en) hensikten/hensikta, planen
Absperrung, die (-en) sperringen/sperringa
Abteil, das (-e) togkupeen
abwaschen vaske opp, vaske av
Achsenmächte, die (pl.) aksemaktene
achten auf passe på, legge merke til /  

leggje merke til
Affenmaske, die (-n) apemasken/apemaska
allerdings riktignok / rett nok
Allesfresser, der (-) alteteren/altetaren
Alltag, der (-e) hverdagen/kvardagen
Alm, die (-en) setra
Almabtrieb, der (-e) innhentingen av 

buskapen fra setra / henting av buskapen 
frå setra

Altersheim, das (-e) aldershjemmet/
aldersheimen

Altglas, das flasker eller glass som kan 
gjenvinnes / flasker eller glas til attvinning

am liebsten helst
an Bord kommen bli med på noe /  

bli med på noko
anbieten tilby, by på, foreslå
Anblick, der (-e) synet, utsikten/utsikta
anerkannt anerkjent / anerkjend, akta, 

verdsett
anfangen begynne, ta fatt (på), starte / 

begynne, byrje, starte
Anfängerschule, die (-n) nybegynner­

skolen/nybegynnarskolen, nybyrjarskulen
Anfrage, die (-n) forespørselen,  

henvendelsen / førespurnaden
angeordnet ordnet, forordnet, oppstilt,  

satt opp / ordna, sett opp
angesehen ansett, respektert / ansett,  

akta, vørd
Angestellte, der/die (-n) den ansatte /  

den tilsette

angezapft tappet/tappa
Angleichung, die (-en) tilpasningen, 

utjevningen / tilpassinga, utjamninga
angliedern integrere, gjøre til del av /  

gjere til del av, integrere, innlemme
Angsttraum, der (-e*) marerittet
anhören høre, høre på, lytte til/på
anlangen komme, ta på eller berøre
anlässlich i anledning av / i høve
Anmeldeformular, das (-e) meldeseddel/

meldesetel, påmeldingsskjemaet
anmutig søt, yndig, elegant, grasiøs
Anprobe, die (-n) prøverommet
anregend inspirerende, stimulerende, 

ansporende / inspirerande, stimulerande
anscheinend tilsynelatende, øyensynlig / 

øyensynleg, tydeleg
Anschlag, der (-e*) anslaget, overfallet, 

drapsforsøket / overfallet, drapsforsøket
Anschrift, die (-en) adressen/adressa
ansonsten ellers, for øvrig / elles, i motsett 

fall
anstatt i stedet for / i staden for
anstehen stå i kø, stå klart til å bli gjort /  

stå i kø
Antrag, der (-e*) søknaden
Anzug, der (-e*) dressen, antrekket, 

påkledningen
Apfelstrudel, der (-) en type eplekake /  

ein type eplekake
Arbeitnehmer, der (-) arbeidstakeren/

arbeidstakaren
Arbeitslosigkeit, die arbeidsledigheten/

arbeidsløysa
Architekt, der (-en) arkitekten
Armut, die fattigdommen / fattigdomen, 

armoden, nauda
Asche, die (-n) asken/oska
Aschermittwoch, der (-e) askeonsdagen/

oskeonsdagen
Ast, der (-e*) kvisten, greina
Atemzug, der (-e*) åndedraget/andedraget, 

pusten
atmen puste, ånde/ande
Atomkraft, die atomkraften/atomkrafta
auf die Dauer i lengden, i det lange løp / 

i lengda, i det lange draget
Aufenthaltsgenehmigung, die (-en) opp­

holdstillatelsen/opphaldsløyvet
aufgerichtet opprettet, oppreist, bygd opp / 

oppretta, grunnlagd, skipa
aufhängen henge opp / hengje opp
aufreißen bryte ned, rive opp, sprekke
Aufschrift, die (-en) påskriften/påskrifta, 

tekst som er trykt på etiketten
aufstehen stå opp
Auftrag, der (-e*) oppdraget/oppgåva
auftreten opptre, agere, dukke opp / 

opptre, arte seg, te seg
Ausbau, der (-ten) utbyggingen/utbygginga

Ausbildung, die (-en) utdannelsen/
utdanninga

ausbürgern bli utvist og fratatt statsborger­
skapet / bli utvist og fråteken statsborgar-
skapet

Ausflug, der (-e*) utflukten/utflukta
ausgebaut utvidet/utvida
ausgefallen merkelig, påfallende, fallt ut, 

avlyst / merkeleg, påfallande, avlyst
ausgezeichnet utmerket/utmerkt
Ausland, das utlandet
Auspuffrohr, das (-e) eksosrøret/ 

eksosrøyret
ausreichen rekke, strekke til, være/vere nok
Ausreiseantrag, der (-e*) utreisesøknaden
Ausrüstung, die (-en) utstyret
ausschlafen sove ut
außergewöhnlich usedvanlig/usedvanleg
außerhalb von utenfor/utanfor
Aussprache, die (-n) uttalen
Ausstieg, der (-e) utgangen
austauschen, sich utveksle tanker, snakke 

sammen / utveksle tankar, snakke saman
austesten teste ut, prøve/freiste
Autobahn, die (-en) motorveien/ 

motorvegen
Autobiografie, die (-n) selvbiografien/

sjølvbiografien
Autokennzeichen, das (-) bilskiltet / 

bilnummer, kjennemerke,  
kjenneteikn på bil

autonom autonom, selvstendig/sjølvsten-
dig, uavhengig

Autounfall, der (-e*) bilulykken/bilulykka
Autovermietung, die (-en) bilutleien/

bilutleiga
Autozug, der (-e*) biltoget

B
Bankenstadt, die (-e*) finanssentrum  

(f.eks. Frankfurt am Main i Tyskland)
Barackenlager, das (-) brakkebyen
Barrikade, die (n) barrikaden, sperringen/

sperringa
Bart, der (-e*) skjegget
Bauer, der (-n) bonden
Baumhaus, das (-er*) trehuset
bedauerlich beklagelig, sørgelig, synd / 

beklageleg, sørgeleg, sorgsamt
Bedenken, das (-) bekymringen, inn­

vendingen, forbeholdet, betenkeligheten 
/ bekymringa, innvendinga, atterhald, 
rådvilla

Bedeutung, die (-en) betydningen/tydinga
Bedingung, die (-en) betingelsen, vilkåret / 

føresetnaden, vilkåret
bedrohen true, sette i fare, være en trussel 

mot / true, kome med trugsmål
beeindrucken gjøre inntrykk på, imponere
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beeinflussen påvirke, influere (på) / 
påverke, ha innverknad på

Befürchtung, die (-en) frykten,  
bekymringen / frykta, bekymringa

Begegnung, die (-en) møtet
begründen grunnlegge, begrunne / 

grunnleggje, grunngi
behaupten hevde (seg), påstå
Behörde, die (-n) offentlig/offentleg kontor, 

forvaltningsorgan/forvaltingsorgan
Behörden, die (pl.) myndighetene/

styresmaktene
Beispiel, das (-e) eksempelet/dømet
bekannt kjent, bekjent
Bekannte, der/die (-n) kjenningen
bekehren omvende
Bekleidungsindustrie, die (-n)  

klesindustrien, tekstilindustrien
Belastung, die (-en) belastningen/ 

belastninga
beleuchten belyse, lyse opp
beliebt godt likt, elsket/elska, populær
bemalen male (på) / måle (på)
Bemühen, das (-) forsøket, bestrebelsen / 

forsøket, freistnaden
bemühen, sich bestrebe seg, umake seg / 

leggje vinn på, streve etter
Bemühung, die (-en) bestrebelsen, 

anstrengelsen/anstrenginga, innsatsen
benachteiligt vanskeligstilt/vanskelegstilt, 

underpriviligert, diskriminert 
benannt oppkalt, navngitt/namngjeven
Bengel, der (-/-s) røverungen, den lille  

røveren / røvarungen, den vesle røvaren
benötigen trenge, behøve, ha bruk for
bequem bekvem, behagelig / behageleg, 

komfortabel, lagleg, makeleg
beraten gi/gje råd
Beraterin, die (-nen) den kvinnelige 

rådgiveren / den kvinnelege rådgivaren, 
konsulenten

bereits allerede/allereie
Bericht, der (-e) rapporten
Beruf, der (-e) yrket
berühmt berømt
Besatzungsmacht, die (-e*) okkupasjons­

makten/okkupasjonsmakta
Beschäftigung, die (-en) beskjeftigelsen, det 

man driver på med / arbeidet, sysselsetjinga
Bescherung, die (-en) utdelingen av 

julegaver / utdelinga av julegåver
beseitigen fjerne, rydde av veien/vegen, 

gjøre/gjere slutt på
Besen, der (-) (feie)kosten
Besenstiel, der (-e) kosteskaftet
besichtigen besiktige, ta i øyesyn, se 

nærmere på, kontrollere / granske, 
synfare, ta i augesyn, kontrollere

besiegen beseire / sigre over, overvinne, 
nedkjempe

Besinnung, die (-en) besinnelsen, fatningen/
fatninga, fornuften/fornufta, ettertanken

besonders især, særlig/særleg, spesielt
bespitzeln spionere på
bessern forbedre/forbetre
Besserverdienende folk som tjener bedre, 

velstående / folk som tener betre, 
velståande

bestehen aus bestå av
Bestellung, die (-en) bestillingen/bestillinga
betäubt bedøvet/bedøvd
Betäubungsmittel, das (-) bedøvelses­

middelet/bedøvingsmiddelet
Betrug, der (-e*) bedrageriet 
Bevölkerungszusammensetzung, die 

(-en) befolkningssammensetningen/
befolkningssamansetjinga

bewaffnet bevæpnet/væpna
Bewegung, die (-en) bevegelsen/rørsla
bezeichnen betegne, kalle, omtale, utpeke / 

nemne, utpeike
beziehen få tak i, hente, referere til, få 

levert, abonnere på, skifte sengetøy
Beziehung, die (-en) forholdet, forbindelsen 

/ tilhøvet, samanheng
Bezirk, der (-e) bydelen
Bezug, der (-e*) tilknytningen/tilknytinga, 

referansen, trekket, putevaret 
Bezug, im Bezug auf med hensyn til / med 

omsyn til
Biathlon, der (-s) skiskytingen/skiskytinga
Bierfass, das (-er*) ølfatet
bio (biologisch) biologisk, økologisk
Biogasanlage, die (-n) biogassanlegget
Bischofsgewand, das (-er*) bispedrakten/

bispedrakta
Blatt, das (-er*) bladet, arket
bleiben bli, forbli / bli verande
bleich blek/bleik
blitzschnell lynrask/lynsnøgg
Blümchen, das (-) liten blomst / liten blome
Blume, die (-n) blomsten/blomen
Blüte, die (-n) blomsten, blomstringen / 

blomen, blomstringa
Boden, der (-*) grunnen, jordsmonnet, 

bakken, gulvet/golvet, loftet
Bodenschätze, die (pl.) olje-, kull- og 

mineralforekomstene / olje-, kol- og 
mineralførekomstane

Bohne, die (-n) bønnen (grønnsak) / bønna 
(grønsak)

böse ond/vond
Botschaft, die (-en) budskapet/ 

bodskapen
Boutique, die (-n) liten, eksklusiv forretning, 

især for motevarer / lita, eksklusiv 
forretning, særleg for motevarer

Brathähnchen, das (-) grillet kylling / grilla 
kylling

Bratwurst, die (-e*) grillpølsa
brauchen trenge, behøve, bruke
Brauerei, die (-en) bryggeriet/bryggjeriet
Brot, das (-e) brødet
Brotkrümel, der (-) brødsmulen
Brücke, die (-n) broen/brua
Brudermord, der (-e) brodermordet
Brunnen, der (-) brønnen
Buchhändler, der (-) bokhandleren/

bokhandlaren
Bude, die (-n) kåken, boden/bua, sjappa
Bühne, die (-n) scenen/scena
Bummel, der (-) handleturen, rusleturen
bummeln rusle, slentre
Bundesland, das (-er*) delstaten
bunt fargerik, brokete
Burg, die (-en) borgen/borga

Bürgermeister, der (-) borgermesteren/
borgarmeisteren

Büro, das (-s) kontoret
bzw. = beziehungsweise henholdsvis/

høvesvis, respektive

C
chillen slappe av
Christbaumständer, der (-) juletrefoten
Christkindlesmarkt, der (-e*) julemarkedet/

julemarknaden
Chucks, die (pl.) converseskoene/ 

converseskoa (Chuck Taylor)
Cousin, der (-s) søskenbarnet/ 

syskenbarnet, fetteren

D
Dachrinne, die (-n) takrennen/takrenna
Darstellung, die (-en) fremstillingen/ 

framstillinga, presentasjonen
das nördlichste det nordligste/nordlegaste
dauern vare, vedvare / halde fram
dauernd hele tiden, bestandig / heile tida, 

støtt
Daumen, der (-) tommelen
Decke, die (-n) dyna, teppet, duken, taket
deftig kraftig, mektig
Denkmalschutz, der beskyttelse av 

kulturminner, eldre bygninger etc. / 
freding, vern av kulturminne

deshalb derfor/difor
die Vereinigten Staaten De forente stater / 

Sambandsstatane (USA)
Diener, der (-) tjeneren/tenaren
Digitalisierung, die (-en) digitaliseringen/

digitaliseringa
Dom, der (-e) domkirken/domkyrkja
doof dum, tåpelig/tåpeleg, teit
Dornröschen Tornerose
dort der
Drang, der trangen/trongen
draußen ute
Dreck, der møkka, skitten
Drogenberater, der (-) rådgiver/rådgivar  

for narkotikasaker
Drohung, die (-en) trusselen
Druckerpresse, die (-n) trykkpressen/

trykkpressa
dunkel mørk, dunkel, svart
Durchschnitt, der (-e) gjennomsnittet
durchschnittlich gjennomsnittlig/ 

gjennomsnittleg

E
egal likegyldig, det samme / det same
Ehe, die (-n) ekteskapet
ehemalig tidligere/tidlegare
Ehemann, der (-er*) ektemannen
Ehepaar, das (-e) ekteparet
Ehre, die (-n) æren/æra
ein bisschen litt
ein einsames Landhaus et ensomt hus på 

landet / eit einsamt hus på landet
Einfall, der (-e*) innfallet, innskytelsen
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Einfamilienhaus, das (-er*) eneboligen/
einebustaden

Eingesperrtsein, das det å være innesper­
ret / det å vere innesperra

einheimisch innfødt, innenlandsk/innan-
landsk

Einheitspartei, die (-en) enhetspartiet/
einskapspartiet

einkaufen handle, gjøre innkjøp /  
gjere innkjøp

Einladung, die (-en) innbydelsen/ 
innbedinga, invitasjonen

Einleitung, die (-e) innledningen/innleiinga
einschreiten gripe inn, gå til handling
einstellen ansette/tilsetje, innstille, justere, 

stanse/stogge, nedlegge/nedleggje
Einsturzgefahr, die rasfaren, faren for at en 

bygning raser sammen
Eintopf, der (-e*) gryteretten
Einwanderungsstopp, der innvandrings­

stoppen
Einwohner, der (-) innbyggeren/ 

innbyggjaren
einzigartig enestående/eineståande
Eisbein, das (-e) røkte, kokte griselabber / 

røykte, kokte griselabbar
Elektroschrott, der (-e) gammel, ødelagt 

elektronikk / gammal, øydelagd 
elektronikk

Eltern, die (pl.) foreldrene/foreldra
empfangen motta, få, ta imot, ønske 

velkommen
empfehlen anbefale, tilrå, oppfordre til
Empfehlung, die (-en) anbefalingen/

tilrådinga
Energiewende, die (-n) omstillingen til 

fornybar energi, i motsetning til fossile 
brennstoffer / omstillinga til fornybar 
energi, i motsetning til fossile brennstoff

eng smal, trang/trong, tett, stram, knapp, 
snever

enger tettere/tettare
entdecken oppdage, finne, få øye på / få 

auge på
entdeckt werden bli oppdaget / bli 

oppdaga
Ente, die (-n) anda
entfernt fjernt, langt unna, borte fra (om 

avstand), fjernet/fjerna
entgleisen spore av
entkommen komme unna, unnslippe / 

sleppe unna, flykte
entlangfahren dra langs
entlocken lokke (en hemmelighet) frem eller 

ut av noen / lokke (ein løyndom) fram eller 
ut av nokon

Entschädigungssumme, die 
(-n) erstatningssummen

entscheidend avgjørende/avgjerande
entspannen slappe av, slakke, løsne, avlaste
enttäuscht skuffet, sviktet / skuffa, svikta
Entwurf, der (-e*) utkastet
Erbsensuppe, die (-n) ertesuppa
Erdkunde, die geografien
Ereignis, das (-se) hendelsen/hendinga, 

begivenheten
Erfolg, der (-e) suksessen
erfolgreich suksessrik, populær

ergebnislos resultatløs, uten resultat / 
resultatlaus, utan resultat

erhalten få, motta / ta imot, bevare, 
vedlikeholde / halde ved like

erhöhen høyne/høgje, øke/auke, heve, 
opphøye/opphøgje

Erholungsmöglichkeit, die (-en) rekreasjons­
muligheten/rekreasjonsmoglegheita

Erinnerung, die (-en) erindringen, minnet
erkennen erkjenne, forstå, kjenne
Erklärung, die (-en) forklaringen/forklaringa
Erlaubnis, die (-se) tillatelsen/løyvet
erlaubt tillatt/tillaten
erleben oppleve
Erlebnis, das (-se) opplevelsen/opplevinga
erneuerbare Energien vann/vass-, vind- 

eller solenergi, fornybar energi
ernst alvorlig/alvorleg, seriøs
Erntezeit, die (-en) innhøstningstiden/

innhaustingstida
eröffnen åpne/opne
erregt opphisset/opphissa, hissig, kåt
erreichen oppnå, nå
errichten opprette, oppføre
erschießen skyte for å drepe, henrette/

avrette
Erschöpfung, die (-en) utmattelsen/

utmattinga
erschrocken skremt/skremd
ersetzen erstatte
ertragen tåle/tole, holde ut / halde ut, utstå
erweitern utvide noe / utvide noko
erwerben få tak i, skaffe seg, erverve
erzählen fortelle/fortelje
Essig, der (-e) eddiken
etablieren etablere, slå seg ned
etwa omtrent / om lag, cirka
etwas aufnehmen forstå

F
Facharbeiter, der (-) fagarbeideren/

fagarbeidaren
Fachwerkstadt, die (-e*) småbyen med 

bindingsverkshus
Fahrrad, das (-er*) sykkelen
Fahrradreifen, der (-) sykkeldekket
Fahrstuhl, der (-e*) heisen
Fahrt, die (-en) reisen/reisa, turen
Fallschirmtruppe, die (-n) fallskjermtroppen
falten brette, folde, bøye
Fasching, der (-e/-s) karnevalet, fastelavnen
Fassung, die (-en) fatningen, innfatningen, 

versjonen
fast nesten
faul doven, lat
faulenzen late seg
Faust, die (-e*) knyttneven
Feiertag, der (-e) helligdagen/heilagdagen
Feld, das (-er) åkeren, jordet, marken, feltet
Fenster, das (-) vinduet/vindauget
Fensterplatz, der (-e*) vindusplassen/

vindaugsplassen
Ferienerlebnis, das (-se) ferieopplevelsen/

ferieopplevinga
fernsehen se på TV / sjå på TV
fest entschlossen helt/heilt sikker, 

besluttsom, fast bestemt

Fetzen, der (-) biten, filla, kluten, lappen
Feuchtigkeitscreme, die (-s) fuktighetskre­

men/fuktkremen
Feuer, das (-) ilden/elden, bålet, flammen
Feuerwerk, das (-e) fyrverkeriet
Feuerzeug, das (-e) lighteren, fyrtøyet, 

tenneren
finanzieren finansiere
Fläche, der (-n) flaten/flata, arealet, 

overflaten/overflata, siden/sida
fleißig flittig
Flieger, der (-) flyet, piloten
fliehen flykte
Flohmarkt, der (-e*) loppemarkedet/

loppemarknaden
Fluch, der (-e*) forbannelsen/forbanninga, 

eden/eiden, kraftuttrykket
Flucht, die (-en) flukten/flukta
flüchten flykte
Fluchthelfer, der (-) flukthjelperen/ 

flukthjelparen
Flüchtling, der (-e) flyktningen
Fluchtversuch, der (-e) fluktforsøket
Flugblatt, das (-er*) flyvebladet/flygebladet
Fluggesellschaft, die (-en) flyselskapet
Flughafen, der (-*) flyplassen, lufthavnen/

lufthamna
Flugzeug, das (-e) flyet
Flur, der (-e) gangen, den langstrakte/

langstrekte korridoren, hallen, entreen, 
marken

Fluss, der (-e*) elva
flüstern hviske/kviskre
Förde, die (-n) fjorden, havbukten/havbukta
Form, die (-en) formen/forma
fortbleiben bli borte, holde/halde seg borte
Frauenarzt, der (-e*) gynekologen
Freibad, das (-er*) utendørs/utandørs 

svømmebasseng
Freilassung, die (-en) løslatelsen, frigivel­

sen / lauslatinga, frigivinga
Freistunde, die (-n) fritimen
Freizeit, die fritiden/fritida
Fremdenverkehrsbüro, das (-s) turistkonto­

ret, turistinformasjonen
Freude, die gleden/gleda
Freundin, die (-nen) kjæresten, venninnen / 

kjærasten, venninna
fröhlich glad, lystig, opprømt
Fronleichnam, der katolsk helligdag / 

katolsk heilagdag
Frühstück, das (-e) frokosten/frukosten
Frühzug, der (-e*) morgentoget, tidligtoget / 

morgontoget, tidlegtoget
Fuchs, der (-e*) reven
Führerschein, der (-e) førerkortet/førarkor-

tet, sertifikatet
funktionsfähig funksjonsdyktig, at noe/noko 

fungerer

G
gähnen gjespe
ganz und gar nicht slett ikke/ikkje, på ingen 

måte, aldri
Garten, der (-*) hagen
Gartenschlauch, der (-e*) hageslangen
Gaskammer, die (-n) gasskammeret
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Gasse, die (-n) den smale gata
Gastarbeiter, der (-) fremmedarbeideren/

framandarbeidaren
Gattung, die (-en) sjangeren, arten
Gebäck, das (-e) baksten, bakverket
Gebäude, das (-) bygningen
Gebet, das (-e) bønnen/bønna
Gebiet, das (-e) området
Gebirge, das (-) fjellet
Gebirgskette, die (-n) fjellkjeden/fjellkjeda
geboren født/fødd
gebraten stekt/steikt
Gebrauch, der (-e*) bruken, skikken
Gebrauchsanweisung, die (-en) bruks­

anvisningen/bruksrettleiinga
gebrochen brukket/brekt, brutt/broten, helt 

knust / nedbroten
Gebühr, die (-en) gebyret
Geburt, die (-en) fødselen
gebürtig være født der / vere fødd der
Gedanke, der (-n) tanken
geeignet sein være egnet / vere eigna
Gefahr, die (-en) faren
gefährdet i fare, i faresonen/faresona, truet/

trua, sårbar
gefährlich farlig/farleg
Gefangenschaft, die (-en) fangenskapet
Gefängnis, das (-se) fengselet
gefasst werden pågrepet, arrestert
gefesselt fastbundet, lenket (til) / fastbun-

den, lenkja (til)
Gefolgschaftstreue, die ubetinget lydighet 

og troskap mot førerne / absolutt lydnad 
og truskap mot førarane

Gefolgsleute, die (pl.) følgesvennene, 
tilhengerne, disiplene / følgesveinane, 
tilhengjarane, disiplane

Gefühl, das (-e) følelsen/kjensla
Gegend, die (-en) området
Gegensatz, der (-e*) motsetningen/

motsetnaden, kontrasten
Gegner, der (-) motstanderen/motstanda-

ren, motparten, uvennen
Gehalt, das (-er*) lønna
geheim hemmelig/hemmeleg
Geheimnis, das (-se) hemmeligheten/

løyndommen
Gehör, das hørselen/høyrselen, gehøret, 

hørselssansen/høyrselssansen
gehorchen adlyde/lyde, lystre
gehören høre/høyre til, tilhøre/tilhøyre
Geist, der (-er) ånden/ånda
Geisterstunde, die (-n) spøkelsestimen, 

timen fra kl. 24.00 til 01.00 / spøkjelsesti-
men, timen frå kl. 24.00 til 01.00

gekocht kokt
gelangweilt kjedet seg
Geldbeutel, der (-) lommeboka,  

pengepungen
Gelegenheit, die (-en) anledningen, 

leiligheten, muligheten/moglegheita, høve
Gelenk, das (-e) leddet
Geliebte, die (-n) elskerinnen/elskarinna, 

elsklingen
gelingen klare, lykkes/lykkast
gelten gjelde
Gemälde, das (-) maleriet, bildet / målar-

stykket, biletet

Gemeinde, die (-n) kommunen, menigheten / 
forsamlinga, kyrkjelyden, (mindre) samfunn

gemeinsam sammen/saman, i fellesskap, 
felles

gemischt blandet/blanda
Gemüse, das (-) grønnsakene/grønsakene
Gemüsesuppe, die (-n) grønnsakssuppa/

grønsakssuppa
genauso akkurat, nøyaktig slik, likeså/likeins
Genie, das (-s) geniet
genießen nyte, kose seg
genug nok, tilstrekkelig/tilstrekkeleg
Gepäck, das bagasjen
gerade rett, rak, akkurat, nettopp
geraubt røvet/røva
gerecht sein være rettferdig / vere 

rettferdig
Germanenreich, das (-e) riket til germa­

nerne / riket til germanarane
Geruch, der (-e*) lukten/lukta
gesalzen saltet/salta
Geschäft, das (-e) butikken, forretningen/

forretninga
geschäftlich forretningsmessig, som har 

med forretninger å gjøre / som har med 
forretningar å gjere

Geschäftsreise, die (-n) forretningsreisen/
forretningsreisa

Geschichte, die (-n) fortellingen/forteljinga
Geschichte, die (norges- eller verdens)

historien / (noregs- eller verds)historia
geschlachtet slaktet/slakta
Geschlecht, das kjønnet
geschmackvoll smakfull
geschmolzen smeltet/smelta
Geschwister, die (pl.) søsknene/søskena
geschwungen buet, krummet / bøygd, 

krumma
Gesellschaft, die (-en) samfunnet
gesellschaftskritisch samfunnskritisk
Gesetz, das (-e) loven/lova
Gesicht, das (-er) ansiktet
Gesichtsbehandlung, die (-en) ansikts­

behandlingen/ansiktsbehandlinga
Gesinnung, die (-en) holdningen/haldninga, 

sinnelaget, tenkemåten, innstillingen/
innstillinga

Gespenst, das (-er) spøkelset, gjenferdet, 
dødningen/daudingen, attergangaren

Gespräch, das (-e) samtalen
Gestalt, die (-en) skikkelsen, figuren
gestalten lage, skape, forme, gestalte
Gesundheit, die helsen, sunnheten / helsa, 

sunnheita
geteilt delt
getrennt separat, hver for seg / kvar for 

seg, adskilt/åtskild
Gewerkschaft, die (-en) fagforeningen/

fagforeininga
Gewichte heben løfte/lyfte vekter
gewinnen vinne, utvinne / vinne ut, oppnå
Glasseele, die (-n) sjel av glass, en sart sjel / 

sjel av glas, ei sart sjel
gleich straks
gleichaltrig like gammel, jevnaldrende / like 

gammal, jamaldra
gleichzeitig samtidig/samstundes
Glockenturm, der (-e*) klokketårnet

glücklich lykkelig/lykkeleg, glad
Glückwunsch, der (-e*) lykkønskningen/

lykkønskinga, gratulasjonen
Glühwein, der (-e) gløggen, toddien
Gold, das gullet
grausam grusom, brutal / hjartelaus, rå
Grenze, die (-n) grensen/grensa
groß stor, høy/høg, diger
Gründer, der (-) grunnleggeren/grunnleg-

gjaren
gucken kikke, titte, se/sjå på
Gulasch, der (-e/-s) ungarsk gryterett
Gurke, die (-n) agurken
Gürtel, der (-) beltet
gut schmecken smake godt
Gutshaus, das (-er*) godset, herregården/

herregarden

H
Hafen, der (-*) havnen/hamna
Haftstrafe, die (-n) fengselsstraffen/

fengselsstraffa
Hähnchen, das (-) (hane)kyllingen
Halbinsel, die (-n) halvøya
Halskette, die (-n) halskjedet, halsbåndet/

halsbandet
Hängematte, die (-n) hengekøya/ 

hengjekøya
Haschisch, der hasjen
Hase, der (-n) haren
Hass, der hatet
Hassfächer fag jeg avskyr / fag eg avskyr
hässlich stygg, heslig/hesleg, frastøtende/

fråstøytande, fæl
Haupthandlung, die (-en) hovedhandlin­

gen/hovudhandlinga
Hauptstadt, die (-e*) hovedstaden/

hovudstaden
Hausaufgabe, die (-n) hjemmeleksa/

heimeleksa
Hausbesetzer, der (-) husokkupanten
Haushalt, der (-e) husholdningen/hushal-

det, budsjettet
Haushälterin, die (-nen) husholdersken/

hushalderska
Hausmeister, der (-) vaktmesteren/

vaktmeisteren
Hauswand, die (-e*) husveggen
Hautfarbe, die (-n) hudfargen
Heide, die (-n) heden, marka, lyngheia
Heiligabend, der (-e) julaften/julaftan
Heimat, die (-en) hjemstedet/heimstaden
Heimatland, das (-er*) hjemlandet/

heimlandet
Heimkehr, die hjemkomsten
heimkehren vende hjem igjen / vende heim 

att
Heimweh, das hjemlengselen/heimlengten
heiraten gifte seg
Heißluftballon, der (-s/-e) varmluftsballon­

gen
Heldenepos, das (-epen) helteeposet
Heldengesang, der (-e*) heltesangen/

heltesongen
hell lys, klar, opplyst
herablassend nedlatende, foraktelig / 

nedlatande, forakteleg
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Herausforderung, die (-en) utfordringen/
utfordringa, provokasjonen, (den krevende) 
oppgaven / (den krevjande) oppgåva

Herkunft, die (-e*) opprinnelsen/opphavet, 
herkomsten, avstamningen/avstamminga

Herrlichkeit, die (-en) herligheten, prakten, 
den høye statusen / herlegdommen, 
prakta, den høge statusen

Hersteller, der (-) produsenten
Herstellungsverfahren, das (-) produksjons­

metoden, fabrikasjonsprosessen
herumlaufen gå rundt, slentre/løpe 

omkring/ikring
Herz, das (-en) hjertet/hjartet
Herzschwäche, die (-n) svakt hjerte/hjarte, 

hjertesvikt/hjartesvikt
heutzutage nå for tiden, i våre dager/dagar, 

nå til dags / no til dags
hingerichtet henrettet/avretta
hinrichten henrette/avrette
Hintergrund, der (-e*) bakgrunnen
Hinterhofhaus, das (-er*) bakgårdshuset/

bakgardshuset
hinzu i tillegg til, dertil
Hitlerjugend, die halvmilitær ungdoms­

organisasjon i Hitler-Tyskland
Höchstgeschwindigkeit, die (-en) maks­

hastigheten, toppfarten
Hochzeitsnacht, die (-e*) bryllupsnatten/

bryllaupsnatta
hoffentlich forhåpentlig/forhåpentleg, 

vonleg
Höhepunkt, der (-e) høydepunktet/

høgdepunktet
Hölle, die (-n) helvetet
Hörbuch, das (-er*) lydboka
Hugenotte, der (-n) hugenotten (religiøs 

flyktning (protestant) fra Frankrike på 
1600-tallet)

Hundefutter, das hundematen
Hundelaufanlage, die (-n) hundeløps­

anlegget
hungrig sulten/svolten
Hunnenhof, der (-e*) gården til hunerne / 

garden til hunarane 
Hut, der (-e*) hatten

I
im Gegensatz zu i motsetning til
im Geheimen i hemmelighet, i det skjulte / 

i hemmelegheit, i løyndom
immer bestandig, alltid, hele tiden / heile 

tida
immer noch fremdeles, ennå, fortsatt / 

framleis, enno, stadig
imposanter mer imponerende / meir 

imponerande
in einem fernen Land i et land langt borte / 

i eit land langt borte
in jeder Hinsicht i enhver henseende,  

på alle måter/måtar
Insel, die (-n) øya
insgesamt samlet, til sammen, i alt / samla, 

til saman
integrieren integrere
irgendetwas et eller annet, noe /  

eit eller anna, noko

irgendwann en eller annen gang, før eller 
senere / ein eller annan gong, før eller 
seinare

irgendwie på en eller annen måte /  
på ein eller annan måte

irgendwo et eller annet sted / ein eller 
annan stad

J
jederzeit til enhver tid / til kvar tid
jetzt nå/no
jeweils hver sin, hver gang, til en hver tid / 

kvar sin, kvar gong, til kvar tid
Jugend, die ungdommen
Jugendliche, der (-n) ungdommen
Jungfräulichkeit, die jomfruelighet, kyskhet, 

(seksuell) uskyld / jomfruelegheit, 
kyskheit, (seksuell) uskuld

Jungs, die (pl.) guttene, slang for politi­
kerne / gutane, slang for politikarane

K
Kälte, die kulden/kulda
Kanton, der (-e) fylket (i Sveits)
kaputt ødelagt/øydelagd
Kapuze, die (-n) hetta
Kapuzenpulli, der (-s) hettegenseren
Karnevalsumzug, der (-e*) karnevals­

paraden, -prosesjonen
Karren, der (-) vognen/vogna, kjerra
Karte, die (-n) menyen, billetten, kortet, 

kartet
Kartoffelsalat, der (-e) potetsalaten
Kartoffelschale, die (-n) potetskallet/

potetskalet
Käse, der (-) osten
Katheder, das (-) kateteret
kauen tygge/tyggje
Kaugummi, der (-s) tyggegummien/

tyggjegummien
keine Sorge ikke noe problem, ikke noe 

å bry seg om / ikkje noko problem, ikkje 
noko å bry seg om

Kerl, der (-e/-s) karen, guttungen/gutungen
Kerze, die (-n) stearinlyset
Kerzenwachs, der (-e) stearinen
Kessel, der (-) gryten/gryta
Kinderlied, das (-er) barnesangen/

barnesongen
Kindheit, die barndommen
Kirsche, die (-n) kirsebæret
Kirschwasser, das (-*) kirsebærbrennevin, 

kirschen
Klamotten, die (pl.) klærne/kleda
klarkommen klare seg, takle
Klaue, die (-n) kloa
klauen stjele/stele, rappe
Klavierlehrerin, die (-nen) den kvinnelige 

pianolæreren / den kvinnelege piano
læraren

Kleidung, die (-en) klærne/klede, antrekket, 
påkledningen

Kleidungsstück, das (-e) klesplagget
Klimawandel, der klimaendringen, det at 

det blir varmere / klimaendringa, det at 
det blir varmare

klischeehaft klisjeaktig, bruk av for mange 
(tomme) fraser / klisjefylt, bruk av mange 
(tomme) frasar

Kloß, der (-e*) potetballen, raspeballen
Kluft, die (-e*) kløften/kløfta, gapet
Knabe, der (-n) gutten/guten
Knackwurst, die (-e*) knakkpølsa
Knecht, der (-e) knekten, tjeneren/tenaren, 

gårdsgutten/gardsguten
kochen lage mat
Kochwurst, die (-e*) pølse som er kokt
Komponist, der (-en) komponisten
Komposition, die (-en) komposisjonen
Konservendose, die (-n) hermetikkboksen
Konsument, der (-en) / Konsumentin, die 

(-nen) den mannlige / den kvinnelige 
forbrukeren / den mannlege /  
den kvinnelege forbrukaren

Konzentrationslager, das (-) konsentra­
sjonsleiren

Konzert, das (-e) konserten
Kopfhörer, der (-) høretelefonen, hodetele­

fonen / høyretelefonen, hovudtelefonen
Körper, der (-) kroppen
körperlich kroppslig/kroppsleg
Kosten, die (pl.) kostnadene
Krafttraining, das (-s) styrketreningen/

styrketreninga
kramen rote rundt, endevende
krankenversichert sykeforsikret/ 

sjukeforsikra
Krawatte, die (-n) slipset
Krebs, der (-e) kreftsykdommen/kreftsjuk-

dommen, krabben, krepsen (også 
stjernetegnet/stjerneteiknet Krepsen)

krebserregend noe som kan fremkalle 
kreft / noko som kan framkalle kreft

Kreuzworträtsel, das (-) kryssordet
kriechen krype, krabbe
Kriegsausbruch, der krigsutbruddet/

krigsutbrotet
Kriegsbericht, der (-e) krigsrapporten
Krücke, die (-n) krykken/krykkja
Küche, die (-n ) kjøkkenet
Küchentisch, der (-e) kjøkkenbordet
Kuhstall, der (-e*) fjøset
Kümmel karve
Kürbis, der (-se) gresskaret/graskaret
Kuss, der (-e*) kysset
Küste, die (-n) kysten

L
Laden, der (-*) butikken
Laffe, der (-n) jålebukken, snobben, den 

svært forfengelige personen / den svært 
forfengelege personen

Lage, die (-n) beliggenheten, stillingen/
stillinga, situasjonen, plasseringen/
plasseringa

Lametta, das glitteret
Landeshauptstadt, die (-e*) hovedstaden 

i en delstat / hovudstaden i ein delstat
Landessprache, die (-n) språket i landet, 

nasjonalspråket
Langlaufskier, die (pl.) langrennsskiene
langweilig kjedelig, stusslig, langtekkelig / 

keisamt, einsformig, langtekkeleg
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larifari skjødesløs/skøytelaus, slurvete, 
overfladisk/overflatisk, likesæl

Larifari, das tullet, tullpratet, sprøytet
lässig skjødesløs/skøytelaus, laid-back, 

uformell, nonchalant
Laufschuh, der (-e) joggeskoen, turskoen
Lauftraining, das (-s) løpetreningen/

løpetreninga
Laune, die (-n) humøret, lunet, påfunnet
laut høy(t)/høg(t) (om lyd)
lautlos stille, lydløs/lydlaus
lebensgefährlich livsfarlig/livsfarleg
Lebensinhalt, der (-e) livsinnholdet/

livsinnhaldet
Lebensmittel, das (-) næringsmiddelet, 

matvaren/matvara
Lebensmittelfarbe, die (-n) konditorfargen
Lebenszyklus, der (-zyklen) livssyklus, tiden 

et produkt kan brukes / tida eit produkt 
kan brukast

Lebewesen, das (-) organismen, levende/
levande vesen

Lebkuchen, der (-) honningkaka, myk 
pepperkake / mjuk peparkake

Lebzeiten, die (pl.) levetiden, den tiden 
et menneske lever / levetida, den tida 
eit menneske lever

Leckerei, die (-en) søtsaken/søtsaka, 
godteriet, snadderet

Ledertasche, die (-n) skinnvesken/
skinnveska

leer tom, blank
Leere, die tomheten/tomheita, tomrommet, 

tomhetsfølelsen/tomheitskjensla
Lehre, die (-n) lærlingutdanningen/

lærlingutdanninga
Lehrling, der (-e) lærlingen
Leiche, die (-n) liket
Leichtathlet, der (-en) friidrettsutøveren/

friidrettsutøvaren
Leichtathletik, die friidretten
Leiden, das (-) lidelsen, sykdommen / 

lidinga, sjukdommen
Leidenschaft, die (-en) lidenskapen
leider dessverre, uheldigvis
leihen låne
leise stille, lav/låg, stillferdig, dempet/

dempa, lavmælt/lågmælt
Leistungsfähigkeit, die (-en) yteevnen, 

kapasiteten, prestasjonskraften / 
yteevna, kapasiteten, prestasjonskrafta

Leistungssportler, der (-) proffidrettsutøve­
ren/proffidrettsutøvaren

leuchtend lysende/lysande
Leute, die (pl.) folket, menneskene/

menneska
Licht, das (-er) lyset
lichtdurchlässig transparent, gjennomskin­

nelig/gjennomskinleg
Lichtschalter, der (-) lysbryteren/lysbrytaren
Lidschatten, der (-) øyenskyggen/

augeskuggen
lieber heller, fortrinnsvis
Liebeshochzeit, die (-en) kjærlighetsbryllu­

pet/kjærleiksbryllaupet
Lieblingsessen, das (-) yndlingsmaten
Lieblingsfach, das (-er*) yndlingsfaget
Lieblingsreiseziel, das (-e) yndlingsreisemålet

Liedtext, der (-e) sangteksten/songteksten
Liegeplatz, der (-e*) båtplassen
Lindenblatt, das (-er*) lindebladet
Linie, die (-n) linjen/linja, ruten/ruta 

(transport)
loben rose, berømme, (lov)prise
Locken, die (pl.) krøllene
Lockenwickler, der (-) krøllspennen/

krøllspenna
Löffel, der (-) skjeen/skeia
Luftbrücke, die (-n) luftbroen/luftbrua
Lust, die (-e*) lysten/lysta, trangen/trongen, 

begjæret

M
machen gjøre/gjere, foreta seg, utføre
Machtbereich, der (-e) maktområdet (til den 

tyske staten)
Machtergreifung, die (-en) maktover­

tagelsen/maktovertakinga
Mahlzeit, die (-en) måltidet
manchmal av og til, noen ganger, iblant, 

innimellom, nå og da / av og til, stundom, 
nokre gonger, iblant, innimellom, no og då

Männchen, das (-) den lille mannen / 
den vesle mannen, mannslingen

Mannschaft, die (-en) mannskapet, laget
Mantel, der (-*) frakken
Märchen, das (-) eventyret
Märchensammlung, die (-en) eventyr­

samlingen/eventyrsamlinga
Marienkäfer, der (-) marihøna
Marionettentheater, das (-) dukketeateret/

dokketeateret
Markt, der (-e*) markedet/marknaden, 

torget
Marktstand, der (-e*) standen, markeds­

boden/marknadsbua
Mauerflucht, die flukten/flukta over 

Berlinmuren
Meer, das (-e) havet
Meeresfrüchte, die (pl.) sjømat
mehrere mange, flere, adskillige / mange, 

fleire, atskillege
Mehrfamilienhaus, das (-er*) leiegården, 

boligblokka, flerfamiliehuset / leige
garden, bustadblokka, fleirfamiliehuset

Mehrheit, die (-en) flertallet/fleirtalet
mehrmals flere ganger / fleire gonger
meistens som oftest, for det meste, generelt 

/ som oftast, som regel, for det meste, 
generelt

Mensa, die (-s/Mensen) kantinen
Menschenverachtung, die menneske­

forrakten/menneskeforakta
merkwürdig underlig, merkelig, rar, 

minneverdig / underleg, merkeleg, rar 
minneverdig

Messer, das (-) kniven
Metzgerei, die (-en) slakteriet
Miete, die (-n) husleien/husleiga
mimosenhaft sart, overfølsom, oversensitiv 

/ sart, kjenslevar, overkjensleg
Ministerpräsident, der (-en) statsministeren
Mischung, die (-en) blandingen/blandinga
mitfahren sitte på, være med / sitje på, vere 

med

Mitfahrzentrale, die (-n) sentral som 
arrangerer og koordinerer samkjøring/
samkøyring

Mitglied, das (-er) medlemmet/medlemmen
mitnehmen ta med (seg)
Mitternacht, die midnatt
mittlerweile i mellomtiden/mellomtida, 

imens
Mode, die (-n) moten
Modemacher, der (-) moteskaperen/

moteskaparen
mögen like, sette pris på, synes om, være 

glad i / like, setje pris på, halde av, vere 
glad i

Moment, der (-e) øyeblikket/augneblinken, 
momentet

Morgengrauen, das demringen/demringa
morgens om morgenen / om morgonen
Moschee, die (-n) moskeen
Mühe, die (-n) bryet, bryderiet, besværet, 

slitet, umaken
Mühle, die (-n) mølla
Müll, der søppelet, avfallet
Müller, der (-) mølleren/møllaren
Müllhalde, die (-n) søppelfyllinga, deponiet
Mülltonne, die (-n) søppeldunken, 

søppelbøtta, avfallsdunken
Mülltrennung, die kildesorteringen/

kjeldesorteringa
multikulti, multikulturell flerkulturell/fleirkul-

turell
Münster, das (-) domkirken, stor kirke, 

katedralen / domkyrkja, stor kyrkje, 
katedralen

Musikkapelle, die (-n) orkesteret, bandet
Mut, der motet

N
nach außen hin utad/utetter
Nachbar, der (-n) naboen
Nachbarstaat, der (-en) nabolandet
nachdenken overveie, tenke over, 

reflektere / tenkje seg om, områ seg
nachmittags om ettermiddagen
Nachteil, der (-e) ulempen, minussiden / 

ulempa, minussida
Nachtisch, der (-e) desserten
Nachtportier, der (-s) nattevakten/

nattevakta, nattportieren
Nachtzug, der (-e*) nattoget
naschen småspise/småete, naske
nass våt, fuktig
Naturliebhaber, der (-) naturelskeren/

naturelskaren
Naturwissenschaftler, der (-) naturviten­

skapsmannen/naturvitskapsmannen
nebeneinander ved siden av hverandre / 

ved sida av kvarandre
Nebenwirkung, die (-en) bivirkningen/

biverknaden
nennen kalle, nevne/nemne, navngi / 

gje namn, omtale
nerven irritere, ergre, gå en på nervene / gå 

ein på nervane
Nerverei, die (-en) noe som er irriterende, 

går en på nervene / noko som er 
irriterande, går ein på nervane
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Neuanfang, der (-e*) en ny begynnelse, en 
ny oppstart / ei ny byrjing/begynning, ein 
ny start

Neujahrsvorsatz, der (-e*) nyttårsforsettet, 
nyttårsløftet / nyårsforsett, nyårslovnad

nie aldri
niedergeschlagen lei seg, trist, nedfor
niedrig lav, nedrig / nedrig, simpel, ussel
niemand ingen
nirgendwo ingen steder / ingen stader
nörgeln klage, syte, mase, gnåle
Not, die (-e*) nøden/nauda
Nudel, die (-n) pastaen
Nudelgericht, das (-e) pastaretten
nun nå/no

O
Ober, der (-) kelneren
Oberarzt, der (-e*) overlegen
Oberkellner, der (-) hovmesteren/hovmeis-

teren
öko (ökologisch) økologisk
Öl, das (-e) oljen
Oma, die (-s) bestemoren/bestemora
Oper, die (-n) operaen
opfern ofre
Orchester, das (-) orkesteret
Ordnungskraft, die (-e*) politiet, vekteren/

vektaren
Ort, der (-e) stedet/staden, plassen
Ortsvorsteher, der (-) /  

Ortsvorsteherin, die (-nen) en slags 
borgermester i en liten landsby / 
ein slags borgarmeister i ein liten landsby

Ostblockstaaten, die (pl.) de kommunis­
tiske statene i Øst-Europa / dei kommunis-
tiske statane i Aust-Europa

Osterhase, der (-n) påskeharen

P
Päckchen, das (-) den lille pakken / den 

vesle pakka
Palast, der (-e*) palasset
Palaver, das (-) vrøvlet, pisspratet, sludde­

ret, tompratet
Pankow bydel i Øst-Berlin / bydel i Aust-Berlin
Panzer, der (-) panser-/stridsvognen / 

panser-/stridsvogna
Pappe, die (-n) pappen, kartongen
Partei, die (-en) partiet
passieren skje, hende, inntreffe, foregå / 

gå føre seg
Pech, das (-e) beket, uflaksen
Pech haben ikke ha hellet med seg, være 

svært uheldig, ha uflaks / ikkje ha hellet 
med seg, vere svært uheldig, ha uflaks

Pellkartoffel, die (-n) kokt potet med skall / 
kokt potet med skal

Personalausweis, der (-e) identitetskortet
Persönlichkeit, die (-en) personligheten/

personlegdommen
Pfaffe, der (-n) presten, geistlig/geistleg 

person
Pfarrer, der (-) presten
Pfarrerstochter, die (-*) prestedatteren/

prestedottera

Pferd, das (-e) hesten
Pferdegespann, das (-e) hestespannet
Pfingsten pinse
Pflanzenheilkunde, die den plantebaserte 

medisinen, urtemedisinen
Pflichterfüllung, die (-en) pliktoppfyllelsen/

pliktoppfyllinga
Piste, die (-n) utforløypa, slalåmløypa
platschen klaske, skvalpe
Plätzchen, das (-) småkaken/småkaka
plaudern pludre, småprate, koseprate
pleite blakk, pengelens, konkurs, ruinert
poltern banke heftig eller hardt, buldre, 

skramle
Pore, die (-n) poren/pora
Portion, die (-en) porsjonen
Postleitzahl, die (-en) postnummeret
prägen prege
prägnant konsis, fyndig, poengtert, pregnant
prägnanter viktigere, mer presis / viktigare, 

meir presis
prahlen skryte, braute, prale
Praline, die (-n) konfekten
preiswert billig, gunstig
Prestigegewinn, der (-e) prestisjeseieren, 

økt prestisje / prestisjesigeren, auka 
prestisje

Profi, der (-s) proffen
Prozession, die (-en) toget, prosesjonen
Prüfung, die (-en) prøven, eksamenen
Pulli, der (-s) / Pullover, der (-) genseren
Puppe, die (-n) dukken/dokka

Q
quälen plage, pine
quer durch på tvers, tvers igjennom

R
Rachsucht, die hevngjerrigheten/hemnlysta
Rad, das (-er*) hjulet
Radieschen, das (-) reddiken
Radwanderweg, der (-e) sykkelveien/

sykkelvegen i skog og mark
Raki, der (-s) tyrkisk brennevin
Randale, die opprøret, bråket
Rasierer, der (-) barberhøvelen
Rasse, die (-n) rasen
Raststätte, die (-n) rasteplassen, spisested 

langs motorveien / serveringsstad langs 
motorvegen

Ratgeber, der (-) rådgiveren/rådgivaren
Rathaus, das (-er*) rådhuset
Ratschlag, der (-e*) rådet, veiledningen, 

rettledningen / rådet, rettleiinga
Rechnung, die (-en) regningen/rekninga
rechtmäßig rettmessig
Rechtsanwaltskanzlei, die (-en) advokat­

kontoret
recyceln gjenvinne
reden snakke, prate, tale
Reformhaus, das (-er*) helsekostbutikken, 

butikken for økologiske og vegetariske 
produkter

Regierung, die (-en) regjeringen/regjeringa
Regierungschef, der (-s) statsministeren, 

kansleren/kanslaren

Reihe, die (-n) rekken/rekkja
Reichskanzler, der (-) rikskansleren/

rikskanslaren, statsministeren
Reichstagsgebäude, das (-) riksdags­

bygningen
Reichstagskuppel, die (-n) kuppelen på 

riksdagsbygningen i Berlin
Reihenhaus, das (-er*) rekkehuset/

rekkjehuset
Reim, der (-e) rimet
Reiseführer, der (-) guiden, reisehåndboka/

reisehandboka
reizen irritere, erte, tirre; også hisse opp, 

provosere
rennen løpe, springe, renne av sted/stad
Rennstrecke, die (-n) rallybanen
Rentner, der (-) / Rentnerin, die (-nen) pen­

sjonisten
Ressource, die (-n) ressursen
Resümee, das (-s) resymeet, sammen­

draget/samandraget
Rettich, der (-e) reddiken
Rezept, das (-e) oppskriften/oppskrifta
rezitieren resitere, lese opp
riechen lukte (vondt), stinke
Rinderwahnsinn, der kugalskapen
Rolltreppe, die (-n) rulletrappa
Rosencreme, die (-s) rosekremen
Rosinenbomber, der (-) fly som var lastet 

med matvarer under Berlinblokaden 
i 1948–49

Röslein, das (-) liten rose / lita rose
Rösti, die sveitsisk potetrett
Rotkäppchen Rødhette/Raudhette
Rucksack, der (-e*) ryggsekken
Ruf, der (-e) ropet, kallet
Ruf, der ryktet, ryet, omdømmet
rufen rope, kalle, tilkalle, ringe
Rute, die (-n) stokken, riset, ønskekvisten

S
Sage, die (-n) sagnet, sagaen
Salzgurken salte agurker / salte agurkar
sandig av sand, sandjord
sanft bløt/blaut, myk/mjuk, mild, sart
sauer sur, utilfreds, ergerlig/ergerleg, sint, 

forbanna
Sauerkraut, das surkålen
Schach, das sjakkspillet/sjakkspelet
schade synd, beklagelig/beklageleg
Schadstoff, der (-e) det skadelige eller 

giftige stoffet / det skadelege eller giftige 
stoffet

Schaf, das (-e) sauen
schaffen arbeide, skape, greie, klare, 

prestere
Schale, die (-n) skåla
Schatten, der (-) skyggen/skuggen
Schatz, der (-e*) skatten, kjæresten/

kjærasten, elsklingen
Schaubühne, die (-n) teaterscenen
schaukeln gynge, vugge/vogge, huske, 

rugge
Schaukelpferd, das (-e) gyngehesten
Schauspieler, der (-) skuespilleren/

skodespelaren
Scheibe, die (-n) skiva
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Scheidung, die (-en) skilsmissen/skilsmissa
Scheißstaat, der (-en) drittstaten/dritstaten, 

den jævlige/jævla staten
scheitern mislykkes/mislykkast, svikte
Scheune, die (-n) låven
schick stilig, flott, motebevisst
schicken sende
Schicksal, das (-e) skjebnen/lagnaden
schier nesten ren / nærast rein
schießen skyte
Schikane, die (-n) mobbingen/mobbinga, 

trakasseringen/trakasseringa, sjikanen
Schild, das (-er) skiltet
schimpfen kjefte, skjelle, bruke seg, skjenne
Schlachthof, der (-e*) slakteriet
Schlaf, der søvnen
Schlafwagen, der (-) sovevogna
Schlagsahne, die kremfløten/kremfløyten, 

kremen
Schlange, die (-n) køen
Schlange, die (-n) slangen, ormen
Schlauch, der (-e*) røret, (hage)slangen
schlendern slentre
Schlossparkanlage, die (-n) slottspark­

anlegget
schlürfen slurpe
Schluss, der (-e*) slutten, konklusjonen
Schmuck, der smykket, pynten
schmücken pynte
schmutzig skitten, uren/urein
Schnäppchen, das (-) røverkjøpet/

røvarkjøpet
Schnaps, der (-e*) brennevinet, drammen
Schneeflocke, die (-en) snøfnugget, snøfilla
Schneewittchen Snøhvit/Snøkvit
schnurren surre, summe, male (kattelyd)
schon allerede/allereie
schräg skrå, skakk
Schranke, die (-n) bommen
Schreiber, der (-) skriveren/skrivaren, 

kopisten
Schriftsteller, der (-) forfatteren/forfattaren, 

skribenten
Schubkarre, die (-n) trillebåren/trillebåra
schüchtern sjenert, unnselig, sky, forlegen
Schulter, die (-n) skulderen/skuldra
Schuss, der (-e*) skuddet eller skvetten, 

liten/lita mengde (alkohol)
Schüssel, die (-n) bollen
schütteln riste, skake
Schutz, der (-e) beskyttelsen, vernet
Schutzbunker, der (-) forsvarsbunkeren
Schützenfest, das (-e) skytterfesten
schwanger gravid
schweigen tie (stille) / teie (still)
schweigsam fåmælt, stille, taus
Schweinebraten, der (-) skinkesteiken, 

svinesteiken / skinkesteika, svinesteika
Schweinefleisch, das svinekjøttet
Schweinshaxe, die (-n) svineknoken
Schweiß, der svetten/sveitten
schwerhörig tunghørt, hørselsvekket / 

tunghøyrd, høyrselssvekt
schwierig vanskelig/vanskeleg, vrien, 

umedgjørlig/umedgjerleg
See, der (-n) innsjøen
Sehenswürdigkeit, die (-en) severdigheten/

sjåverdigheita, turistattraksjonen

Sehnsucht, die (-e*) lengselen/lengten
Seidenpuder, das (-) silkepudderet
Seifenblase, die (-n) såpeboblen/såpebobla
Seil, das (-e) tauet, repet/reipet
Seilbahn, die (-en) taubanen
seinetwegen på grunn av ham, for hans 

skyld/skuld 
seit siden/sidan
Sektkorken, der (-) korken på en sektflaske 

(musserende vin) / korken på ei 
sektflaske (musserande vin)

selbstverständlich selvfølgelig, selvsagt/
sjølvsagt

Selbstvertrauen, das selvtilliten/sjølvtilliten
Sessel, der (-) lenestolen
sich aufhalten oppholde seg / opphalde seg
sich bücken bøye seg
sich entwickeln utvikle seg
sich erholen bli bra, komme/kome seg, bli 

frisk, slappe av
sich erkälten bli forkjølet / bli forkjølt
sich freuen glede seg, være/vere glad
sich irren ta feil
sich langweilen kjede seg
sich nähern nærme seg
sich niederlassen slå seg ned
sich prügeln slåss/slåst
sich umarmen omfavne hverandre / 

omfamne kvarandre
sich verkleiden kle seg ut
sich versorgen forsørge seg selv / forsørgje 

seg sjølv
sich verstecken gjemme seg / gøyme seg
sich vorstellen forestille seg / førestille seg
sich widersetzen motsette seg / setje seg 

imot, nekte, gjøre/gjere motstand 
sicherer sikrere/sikrare
Siegermächte, die (pl.) seierherrene/

sigerherrane
Silberfaden, der (-*) sølvtråden
Silvester nyttårsaften/nyttårsaftan
Sippe, die (-n) slekten/slekta, klanen
Sitte, die (-n) skikken, skikk og bruk
Sitz, der (-e) setet
Skilift, der (-e/-s) skiheisen
Skrupel, der (-) samvittighetsnaget/

samvitskvalen, den sterke tvilen, 
skruppelen 

sogar til og med, sågar/endåtil
sogenannt såkalt/såkalla
Solaranlage, die (-n) solcelleanlegget
sondern men (brukes alltid etter en 

nektelse / blir alltid brukt etter ei nekting)
Sorgerecht, das foreldreretten
Spannungssteigerung, die (-en) spennings­

kurven/spenningskurva
später senere/seinare
Speicher, der (-) lageret, lagerhuset, minnet 

i en pc / minnet i ein pc
Speisekarte, die (-n) menyen
Sperranlage, die (-n) sperringen, sperrean­

legget / sperringa, avsperring
Spezi, das/der (-/-s) blanding av cola og 

fruktsaft/limonade
Spiegel, der (-) speilet/spegelen
Spielfeld, das (-er) banen
spinnen spinne (bil), spinne på rokken, 

spinne en tråd

spinnen (slang) tulle, tøyse, være helt på jor­
det / vere heilt på jordet

Spinnrad, das (-er*) rokken
Spitzengeschwindigkeit, die (-en) topp­

hastigheten/toppfarten
Spitzenschürze, die (-n) kniplingsforkleet
Sportereignis, das (-se) sportsbegiven­

heten/sportshendinga
Sprengsatz, der (-e*) bomben, spreng­

legemet / bomba, sprenglekamen
Spruch, der (-e*) et lite vers, dikt eller 

mantra eller et ordspråk
staatsfeindlich statsfiendtlig/statsfiendtleg
Staatsgebiet, das (-e) en stats territorium / 

territoriet til ein stat
Staatsoberhaupt, das (-er*) statsoverhodet/

statsoverhovudet
Staatssicherheitsdienst, der / Stasi, 

die Statssikkerhetstjenesten (hemmelig 
politi) / Statssikkerheitstenesta (hemme-
leg politi)

Stacheldraht, der (-e*) piggtråden
Stadtrat, der (-e*) bystyret
Stadtteil, der (-e) bydelen
Stahlwerk, das (-e) stålverket
ständig ofte, stadig, ustanselig/ustanseleg, 

uavbrutt/uavbroten
Stasi, die statssikkerhetstjenesten 

(hemmelig politi) / statssikkerheitstenesta 
(hemmeleg politi)

statt i stedet for / i staden for
stattfinden finne sted / gå føre seg, hende, 

skje
staunen bli forbauset/forundra, forundre seg
sterben dø/døy
Stern, der (-e) stjernen/stjerna
stetig jevnt (og trutt), kontinuerlig, konstant
Stichwort, das (-er*) stikkordet
Stiefel, der (-) støvelen
Stockwerk, das (-e) etasjen
Stoff, der (-e) stoffet, råstoffet
Stofftier, das (-e) stoffdyret, kosedyret
stolpern snuble
strafbar skyldig, kan bli straffet / skuldig, 

kan bli straffa
Straßenbahn, die (-en) trikken
stressig stressende, anstrengende / 

stressande, anstrengjande
Stroh, das strået
Stürmer, der (-) angrepsspilleren/angreps-

spelaren

T
tadeln irettesette/irettesetje, refse, 

bebreide, klandre, fordømme
tagelang dagevis
Tagesschein, der (-e) dagsbillett, en slags 

oppholdstillatelse for et besøk i DDR 
som kun varte én dag / eit slags 
opphaldsløyve for eit besøk i DDR som 
berre varte éin dag

täglich daglig/dagleg
tagsüber om dagen, på dagtid
Tal, das (-er*) dalen
Tankstelle, die (-n) bensinstasjonen
tapfer tapper, modig, standhaftig, fryktløs/

fryktlaus
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Tarnkappe, die (-n) usynlighetskappen/
usynlegkappa

Taschenmesser, das (-) lommekniven
Tasse, die (-n) koppen
tasten famle, føle med fingrene/fingrane, 

taste (inn)
Tätigkeit, die (-en) arbeidet, aktiviteten, 

virksomheten/verksemda
Tatsache, die (-n) kjensgjerningen/

kjensgjerninga, faktumet
tatsächlich faktisk, virkelig, i virkeligheten / 

verkeleg, i verkelegheita
taub døv
Taubheit, die døvheten/døvheita
tauschen bytte/byte, utveksle
teilen dele, dividere
Teilnehmer, der (-) deltakeren/deltakaren
Teilung, die (en) delingen/delinga
teilweise delvis
Teller, der (-) tallerkenen
teuer dyr, dyrebar, kostbar
Teufel, der (-) djevelen
Tischlergeselle, der (-n) (møbel)snekkeren 

med svennebrev / (møbel)snikkaren med 
sveinebrev

Tischtuch, das (-er*) bordduken
toll (slang) fantastisk, flott, fint (opprinnelig 

betydning: gal eller sinnssyk / opphavleg 
tyding: galen eller sinnssjuk)

Topf, der (-e*) kjelen, gryta
töten drepe
tragen bære, ha på seg
Trampen, das haikingen/haikinga
Tränenpalast, der (-e*) tårepalasset
Transitstrecke, die (-n) transittveien, 

passasjen mellom øst og vest / transittve-
gen, passasjen mellom aust og vest

tratschen sladre, skravle, slarve
Tratschen, das sladringen, skravlingen / 

sladderen, skvalderet
traurig trist, sørgelig/sørgeleg, være/vere lei 

seg
trendig motebevisst, trendy
trennen dele, skille, adskille, separere / 

skilje (åt)
treten tråkke, sparke, trå (inn)
Treue, die trofastheten, troskapen / 

truskapen
trocknen tørke
Trödelmarkt, der (-e*) loppemarkedet/

loppemarknaden
Trödler, der (-) skraphandleren/skrap

handlaren
Trümmer, die (pl.) ruinene/ruinane
Türklinke, die (-n) dørhåndtaket/dørhandta-

ket

U
über mich om meg
überdacht med tak over
übergießen helle over
überliefern overlevere
überschreiten overskride
überwältigen overvelde, overmanne, 

overvinne (med makt)
übrigens for øvrig / dessutan, forresten, 

apropos

um die Ecke rundt hjørnet
umfangreich omfangsrik, vid, omfattende/

omfattande
Umkleidekabine, die (-n) omkledningsrom­

met/omkledingsrommet
Umwelt, die omgivelsen/omgivnaden, 

omverdenen/omverda, miljøet
Umweltaktivist, der (-en) miljøaktivisten
umweltbewusst miljøbevisst
Umweltbewusstsein, das miljøbevissthe­

ten/miljøbevisstheita
umweltfreundlich miljøvennlig/ 

miljøvennleg
unbeliebt upopulær, dårlig likt
unberührt uberørt, urørt, jomfruelig / urørt, 

jomfrueleg
unbeschwert uten bekymringer, bekym­

ringsløs, sorgløs / ottelaus, sorglaus
unbesiegbar uovervinnelig/uovervinneleg
unbrauchbar ubrukelig/ubrukeleg
unehelich utenfor ekteskapet / utanfor 

ekteskapet
unerträglich uutholdelig, ikke til å holde ut, 

utålelig / uuthaldeleg, ikkje til å halde ut, 
utåleleg

Unfall, der (-e*) ulykken/ulykka
unfallversichert forsikret mot arbeidsulyk­

ker / forsikra mot arbeidsulykker
ungefähr omtrent, nesten, cirka, mer eller 

mindre / omtrent, om lag, cirka, meir eller 
mindre

ungepflegt uflidd, ustelt
ungewöhnlich uvanlig/uvanleg
unglaublich utrolig/utruleg, forbløffende/

forbløffande, fantastisk
Uni, die (-s) (slang) universitetet
Universität, die (-en) universitetet
Unsicherheit, die (-en) usikkerheten/

usikkerheita
unsichtbar usynlig/usynleg
Unterkunft, die (-e*) bostedet/bustaden, 

overnattingsstedet/overnattingsstaden, 
losjiet, huslyet

Unternehmen, das (-) firmaet, virksomhe­
ten/verksemda, foretaket/føretaket, 
bedriften/bedrifta

Unterricht, der (-e) undervisningen/
undervisninga

Unterrichtszeit, die (-en) undervisnings­
tiden, tiden på skolen / undervisningstida, 
tida på skolen

Unterschied, der (-e) forskjellen
Unterstützung, die (-en) støtten, hjelpen / 

støtta, hjelpa
unterwegs underveis/undervegs
unverletzt uskadd
unverwundbar usårbar, usårlig/usårleg
unverzichtbar uunnværlig/uunnverleg
unzählig utallig, talløs/tallaus
unzufrieden utilfreds, misfornøyd/misnøgd
Urgroßmutter, die (-*) oldemoren/oldemora
Urlaub, der (-e) ferien
Urlaubsziel, das (-e) feriereisemålet
Ursprung, der (-e*) opprinnelsen, opphavet, 

utspringet
ursprünglich opprinnelig/opphavleg

V
Vene, die (-n) venen/vena
verachten forakte, ringeakte/vanvørde
verantwortlich ansvarlig/ansvarleg
verarbeiten bearbeide, tilvirke/tilverke, 

forarbeide
Verarbeitung, die (-en) bearbeidingen, 

tilvirkningen / bearbeidinga, tilverkinga
Verbandspäckchen, das (-) førstehjelps­

skrinet
verbessert forbedret/forbetra
verbieten forby
verborgen gjemt, bortgjemt, skjult / gøymd, 

bortgøymd, skjult
verbüßen sone
verdoppeln fordoble
Verein, der (-e) foreningen/foreininga
Verfassung, die (-en) forfatningen/

forfatninga, grunnloven, konstitusjonen
Vergangenheit, die (-en) fortiden/fortida
vergessen glemme/gløyme
verhaften arrestere, fengsle, pågripe
Verhör, das (-e) forhøret/forhøyret
Verkehrsknotenpunkt, der (-e) trafikknute­

punktet
Verkehrsmittel, das (-) transportmiddelet, 

fremkomstmiddelet/framkomstmiddelet, 
kjøretøyet/køyretøyet

Verlag, der (-e) forlaget
verlangen forlange, kreve/krevje, begjære
Verleger, der (-) forleggeren/forleggjaren
verletzt såret/såra
verlobt forlovet/forlova, trulova
Verlobte, der/die (-n) forloveden/  

den trulova
Verpackung, die (-en) innpakningen, 

emballasjen, pakningen
Verrat, der forræderiet
verraten forråde
Verräter, der (-) forræderen/forrædaren
verschiedene forskjellige, diverse
verschlimmern bli verre, forverre seg
Versicherung, die (-en) forsikringen/

forsikringa
Versicherungsunternehmen, das (-) forsi­

kringsselskapet
Versorgung, die (-en) forsyningen/

forsyninga
versprechen love
verstecken gjemme/gøyme
verstummen stilne, opphøre/opphøyre
Verträglichkeit, die (-en) toleransen, 

fordrageligheten/fordragelegheita
vertrauen stole på
vertreten representere
Vertreter, der (-) representanten
verursachen forårsake, volde/valde
verurteilt dømt/dømd
verwalten forvalte, administrere, bestyre/

styre
Verwalter, der (-) forvalteren, bestyreren / 

forvaltaren, styraren
Verwandte, der/die  (-n) slektningen
Verwandtenbesuch, der (-e) familiebesøket
verwenden bruke, anvende, benytte / 

bruke, nytte
verwitwet enken/enka, enkemannen
verwundbar sårbar
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Videokonferenz, die (-en) videokonferansen
Vielfalt, die mangfoldet/mangfaldet
Viertel, das (-) kvarteret, kvartalet, strøket
Völkermord, der (-e) folkemordet
völlig fullstendig, aldeles, aboslutt, helt/heilt
Vollkornbrot, das (-e) helkornbrødet/

heilkornbrødet
vor allem fremfor/framfor alt, først og 

fremst, særlig/særleg
vorbereiten forberede/førebu
Vorbild, das (-er) forbildet/førebiletet
vorherrschend dominerende, frem­

herskende / dominerande, framherskande
Vormittag, der (-e) formiddagen/

føremiddagen
Vorort, der (-e) forstaden
Vorspeise, die (-n) forretten
Vorteil, der (-e) fordelen
Vortrag, der (-e*) foredraget
Vorwarnung, die (-en) forvarselet, 

advarselen/åtvaringa
vorwerfen anklage, beskylde, bebreide / 

skulde, bebreide

W
wachsend økende/aukande
Wachturm, der (-e*) vakttårnet
Waffenmeister, der (-) våpenmesteren/

våpenmeisteren
Wagen, der (-) vognen, kjøretøyet, bilen / 

vogna, køyretøyet, bilen
Wahl, die (-en) valget/valet
wählen velge, stemme, kåre, utvelge, 

plukke ut / velje (ut), røyste, kåre 
wahr sann, sannferdig
während mens, i løpet av, under / medan, 

innan, under
Währung, die (-en) myntenheten/mynt

eininga, valutaen
Wahrzeichen, das (-) symbolet, kjenne­

merket / symbol, teikn, kjennemerke, 
kjenneteikn

Wald, der (-er*) skogen
Wärme, die varmen
Waschcreme, die (-s) rensekremen/

reinsekremen
Waschgelegenheit, die (-en) muligheten for 

å vaske seg / høvet til å vaske seg
Wecker, der (-) vekkerklokka/vekkjarklokka
weder Gut noch Geld hverken gods eller 

penger / verken gods eller pengar
weh vond, øm
Weihnachtsmarkt, der (-e*) julemarkedet/

julemarknaden
weinen gråte, grine

welche hvilke, hva slags / kva for, kva slags
welken visne
Welle, die (-n) bølgen/bølgja
Welt, die (-en) verden/verda
Weltkrieg, der (-e) verdenskrigen/

verdskrigen
weltweit over hele verden / over heile 

verda
Weltwirtschaftskrise, die (-n) krisa i 

verdensøkonomien / krisa i verds
økonomien

Werbung, die (-en) reklamen
Werftgebäude, das (-) verftsbygningen
Wert, der (-e) verdien
Wettbewerb, der (-e) konkurransen
Wettkampf, der (-e*) kappestriden, 

tevlingen/tevlinga, konkurransen (sport)
Widerstand, der (-e*) motstanden
Widerstandsgruppe, die (-n) motstands­

gruppen/motstandsgruppa
Wiederaufbau, der gjenoppbyggingen 

(etter annen verdenskrig) / gjenoppbyg-
ginga (etter den andre verdskrigen)

wiederfinden gjenfinne / finne att
wiederholen gjenta
Wiedervereinigung, die (-en) gjenforenin­

gen/gjenforeininga (spesielt av DDR og 
Vest-Tyskland)

wiederverwenden bruke på nytt, gjenvinne 
/ gjenbruke, gjenvinne, attvinne

wiegen veie, gynge, vugge / vege, gynge, 
vogge

Wiese, die (-n) engen/enga
Willensstärke, die (-n) viljestyrken
wimmern ynke seg, klynke
windig mye vind, blåser kraftig / mykje vind, 

blæs kraftig
Windkraftanlage, die (-n) vindkraftverket
Wirkenskraft, die (-e*) handlekraften/

handlekrafta
Wirtschaft, die (-en) økonomien, næringsli­

vet
wirtschaftlich økonomisk
Wirtschaftswunder, das (-) det økonomiske 

underet
Woche, die (-n) uka/veka
Wochenende, das (-n) helgen/helga
wöchentlich ukentlig / kvar veke
Wohnzimmer, das (-) dagligstua / dagleg-

stova
Wolf, der (-e*) ulven
Wurst, die (-e*) pølsa
Wurzel, die (-n) rota
Würzlein, das (-) liten rot / lita rot
wütend rasende, sint, harmdirrende / 

rasande, sint/sinna, harmdirrande

Y
Yuppie, der (-s) jappen

Z
zahlreich tallrik/talrik
Zahn, der (-e*) tannen/tanna
Zauberer, der (-) trollmannen
zauberhaft magisk, eventyraktig, trolsk, 

fortryllende/fortryllande
Zeichnung, die (-en) tegningen/teikninga
zeigen vise, peke (på) / vise, peike (på)
Zeitschrift, die (-en) tidsskriftet, bladet
Zeitung, die (-en) avisen/avisa
Zeitungsanzeige, die (-n) avisannonsen
Zelt, das (-e) teltet
zerstört ødelagt/øydelagd
zerstreuen spre, adspre / spreie, avleie 
Ziege, die (-n) geita
ziehen flytte, trekke, dra, hale
Ziel, das (-e) målet
ziemlich temmelig, nokså, ganske / 

temmeleg, nokså, høveleg
zögernd nølende/nølande
Zorn, der sinnet, vreden/vreiden, harmen
züchten dyrke, avle
zuerst først
zufrieden tilfreds, fornøyd / tilfreds, nøgd
Zug, der (-e*) toget
zügig hurtig, rask / hurtig, rask, snøgg
zugucken se på / sjå på
Zukunft, die fremtiden/framtida
zumindest i det minste
Zuneigung, die (-en) hengivenheten, 

sympatien / godhugen, sympatien, 
samhugen

zurückblicken se tilbake / sjå tilbake
zusammenhalten holde sammen / halde 

saman
zusätzlich i tillegg til, ekstra
Zuschauer, der (-) tilskueren/tilskodaren
zuständig für ansvarlig for / ansvarleg for
zuteilen tildele
zuwerfen kaste til noen / kaste til nokon
Zwangsarbeit, die (-en) tvangsarbeidet
Zwangsmitgliedschaft, die (-en) tvunget/

tvungen eller obligatorisk medlemskap
zwar riktignok, nemlig / rett nok, nemleg
Zweig, der (-e) grenen/greina
Zwerg, der (-e) dvergen
Zwiebel, die (-n) løken/lauken
zwingen tvinge


